
Editor’s Note
Antonín Dvorák was a renowned Czech composer. Born near Prague in Muhlhausen,
Bohemia, he studied piano, organ, violin, and voice as a child. He was a violist in the
National Theatre of Prague and a church organist for a number of years. While his
earlier compositions were influenced by the styles of the great European masters
such as Beethoven, Schubert, Wagner, and Brahms, Dvorák’s later compositions
became more nationalistic in style, often incorporating the folk tunes of his homeland.

Dvorák wrote symphonies, operas, symphonic poems, overtures, various works for
instrumental solo with orchestra, chamber works (quartets and quintets), oratorios
and other choral works, and songs. His best-known work is the Symphony in E
minor, also known as From the New World. It was written in the United States in 1893,
a year after Dvorák accepted a position as director of the National Conservatory of
Music of America in New York. Suggestive of spirituals and Native American melodies,
the work was first performed by the New York Philharmonic Orchestra on December
15, 1893, in Carnegie Hall. Dvorák’s other significant works are the overture
Carnival, Concerto for Cello, American String Quartet, the oratorios Stabat Mater
and The Spectre’s Bride, and many of his songs.

Gypsy Songs, Op. 55 and Biblical Songs, Op. 99 are the best known of Dvorák’s
vocal solos. Another significant work is his collection of twenty-three duets with
piano accompaniment. Thirteen of these are for female voices, known as the
Moravian Duets. They are particularly important, for they helped to launch Dvorák’s
career as an internationally acclaimed composer. Early in his career, Dvorák was
introduced to a collection of Moravian folk songs, titled Moravian National Songs,
by Jan and Maria Neff, the parents of one of his piano students. Dvorák eventually
set the words of these folk melodies to music of his own, thereby creating a wealth
of musical expression, both personal and national.

Emanuel Stary in Prague first published Dvorák’s duets in 1876. The popularity of
the folk song arrangements grew immensely when Johannes Brahms discovered
them and recommended their publication to his Berlin publisher, Fritz Simrock. In
1878, Simrock published the duets with only German translations. He followed this
in 1880 with the publication of Dvorák’s arrangements with both Czech and German
words in three sets, known as Op. 20 (four for soprano and tenor), Op. 32 (thirteen
for soprano and alto), and Op. 38 (four for soprano and alto).

This arrangement of “The Maiden” for SSA voices is based on the original SA version,
Op. 32, No. 11, published with the Czech title “Zajatá” in the Stary edition of 1876
and the Simrock edition of 1880. A metronomic indication and English words have
been added to the score. Additionally, the original piano accompaniment has been
revised for more accessibility and consistency. This new version should be performed
quite smoothly and freely, using the dynamic and tempo changes to highlight the various
textual ideas. The naturally energized syllables of the English words should be
emphasized while sounding the ebb and flow of Dvorák’s expressive melodic lines.
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Music by
ANTONÍN DVORÁK (1841-1904)

Edited and Arranged, with English Words,
by PATRICK M. LIEBERGEN

Cantabile, freely (q = ca. 84)

from Moravian Duets, Op. 32, No. 11

Copyright © 2014 by Alfred Music
All Rights Reserved.   Printed in USA.

To purchase a full-length performance recording of this piece, go to alfred.com/downloads

for S.S.A. voices and piano
with optional PianoTrax CD*

THE MAIDEN

PIANO
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mp decresc.

p mfdecresc.

* PianoTrax 6 Accompaniment CD available (40036).
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